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Kiedy mały
Findus się zgubił

Kiedy ma∏y
Findus si´ zgubi∏
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Staruszek Pettson siedzia∏ na ∏awie kuchennej z kotem Findusem na kola-
nach i rozwiàzywa∏ krzy˝ówk´.

— Opowiedz, jak to by∏o, kiedy si´ zgubi∏em — poprosi∏ Findus.
— Nie zgubi∏eÊ si´, przecie˝ siedzisz tutaj — odpowiedzia∏ Pettson.
— Tak, ale kiedy by∏em ma∏y.
— Ach tak, wtedy. Ale to przecie˝ ju˝ wiesz. Opowiada∏em o tym tyle razy.
— Opowiedz jeszcze raz!
— Chyba mog´ to zrobiç — odrzek∏ Pettson, odk∏adajàc krzy˝ówk´. — Czy

przypomnimy ca∏à histori´, czy tylko to, jak si´ zgubi∏eÊ?



— Ca∏à — powiedzia∏ kot i zadowolony usadowi∏ si´ wygodnie.
— Wobec tego opowiemy ca∏à — odpar∏ staruszek. — By∏o to tak:
˚y∏ sobie kiedyÊ staruszek, który nazywa∏ si´ Pettson. Mieszka∏ w ma∏ym domku

na wsi i mia∏ prawie wszystko, o czym taki staruszek mo˝e zamarzyç. Jedynie cza-
sem czu∏ si´ samotny. Mia∏ oczywiÊcie sàsiadów, z którymi móg∏ porozmawiaç, je-
Êli bardzo chcia∏, ale oni mieli dosyç w∏asnych spraw. 

Mia∏ te˝ swoje kury, które stanowi∏y jakieÊ towarzystwo, ale by∏y takie nieobli-
czalne. Rozmawia∏ z nimi, a one nagle gdzieÊ odbiega∏y, bo któraÊ znalaz∏a robaka
albo coÊ innego. Nigdy nie mo˝na by∏o z nimi powa˝niej porozmawiaç. Po zapad-
ni´ciu zmroku, kiedy kury sz∏y spaç, w ma∏ym domku panowa∏a wielka pustka i ci-
sza. Wydawa∏o si´, ˝e ju˝ nic nie sprawia staruszkowi przyjemnoÊci.



Pewnego dnia przysz∏a w odwiedziny Beda Andersson z sàsiedztwa, ˝eby troch´
porozmawiaç. Przynios∏a bu∏eczki, a Pettson zaprosi∏ jà na kaw´ w altance. Lecz nie
mówi∏ wiele. Beda Andersson zrozumia∏a, ˝e nie jest szcz´Êliwy.

— PowinieneÊ mieç ˝on´, która troch´ by ci´ rozrusza∏a — rzek∏a.
— Niee — odpar∏ Pettson. — Mo˝e dawno temu powinienem si´ o nià postaraç.

Teraz jestem za stary. Przyzwyczai∏em si´ radziç sobie sam. Baba, to by∏oby za du-
˝o. Nie... nikogo nie potrzebuj´…

— Przecie˝ nie masz nawet kota.
— Niee — odpowiedzia∏ Pettson i zamyÊli∏ si´. Kot nie robi przecie˝ tyle ha∏asu.

Mo˝e powinienem mieç kota…



W nast´pnym tygodniu Beda Andersson znów przysz∏a. Tym razem mia∏a ze so-
bà kartonowe pude∏ko.

— Tutaj masz towarzystwo — powiedzia∏a i poda∏a pude∏ko Pettsonowi.
— Co to jest? — spyta∏ staruszek i przeczyta∏ napis na pude∏ku. By∏o tam napi-

sane: „Findus. Zielony groszek”. CoÊ piszczy! Otworzy∏ pude∏ko, a tam na kawa∏ku
zielonego materia∏u w prà˝ki sta∏ kociak. Patrzy∏ Pettsonowi prosto w oczy i popi-
skiwa∏.

— CzeÊç, Findus zielony groszek — rzek∏ Pettson i poczu∏ si´ tak, jak gdyby pod-
niesiono ˝aluzje w letni ranek i do Êrodka wpad∏o ciep∏e s∏oneczne Êwiat∏o. — Na-
zywam si´ Pettson, a to jest moja kuchnia. JeÊli chcesz, b´dziesz teraz tutaj miesz-
ka∏. Napijesz si´ kawy?




